FICHE  META_INFORMATION_PARAMETRES

( A renseigner AVANT la mission / Fill before the cruise )
1. PARAMETRES CONCERNES / PROJECT TITLE
(1 ligne par paramètre / 1 line per parameter)
(Indiquer en premier le numéro du paramètre / First indicate the number of the parameter)
42: Pigments (Rosette)

156: Pigments (Drifting)

216: Pigments (In situ pump)

2. OPERATION & CAMPAIN

BIOSOPE

3. PROJET  ETUDE / PROJECT TITLE
Estimation of different phytoplankton pigments (chlorophylls and carotenoids) in seawater at various depths from the euphotic layer. 

4. RESPONSABLE SCIENTIFIQUE / PRINCIPAL INVESTIGATOR
	Nom /name
	adresse /address
	Téléphone/Phone
	fax /fax number
	mél /email

	Hervé Claustre
	CNRS UMR 7093

LOV – BP08 – Quai de la Darse – 06238 Villefranche sur mer
	(33) 4 93 76 37 21
	(33) 4 93 76 38 73
	claustre@obs-vlfr.fr

	Joséphine Ras
	CNRS UMR 7093

LOV – BP08 – Quai de la Darse – 06238 Villefranche sur mer
	(33) 4 93 76 38 75
	(33) 4 93 76 38 73
	jras@obs-vlfr.fr


5. BREVE DESCRIPTION DU PROJET / BRIEF DESCRIPTION OF THE PROJECT

The main objectives are :

1) Vertical profiles of phytoplankton pigment concentrations within the euphotic layer.

2) Estimation of phytoplankton pigments from drifting sediment trap samples.

3) Collection of replicate samples for the SeaHARRE-3 HPLC intercomparison exercise.

(A compléter APRES la mission / Fill before the end of the cruise or after the cruise )
6. DESCRIPTION DES PARAMETRES /  PARAMETER DESCRIPTION
6.1. Ce qui a été mesuré et comment / What did you measure and how did you do it (include references for analytical methods)?  

42: Pigments (Rosette):

Les échantillons ont été extraits dans 3 ml de méthanol pendant 1 heure minimum. Les extraits clarifiés ont été injecté (dans les 24 heures suivant l’extraction) dans une colonne à phase inverse C8 (Zorbax Eclipse, 3 x 150 mm ; granulosité 3.5 µm). L’instrumentation comprend un système de Agilent Technologies 1100 avec détection à barrette de diodes à 450, 667 et 770 nm de pigments phytoplanctoniques (carotenoids, chlorophylles a, b, c et bacteriochlorophylle a). La procédure analytique est dérivée de la méthode décrite par Van Heukelem et al. [2001].

Samples were extracted in 3mL HPLC-grade methanol for 1 hour minimum and the clarified extracts are then injected (within 24 hours) onto a reversed phase C8 Zorbax Eclipse column (dimension: 3 x 150 mm, 3.5 µm pore size). Instrumentation comprises an Agilent Technologies 1100 series HPLC system with diode array detection at 450, 667 and 770 nm of phytoplankton pigments (carotenoids, chlorophylls a, b, c and bacteriochlorophyll a). The HPLC analytical procedure is derived from the method described by Van Heukelem et al. [2001].

: 
6.2. Stratégie d'échantillonnage / Sampling strategy

42: Pigments (Rosette):
Les échantillons (volumes entre 1 L et 5.6 L selon charge en particules) ont été filtrés sur filtres GF/F (25mm diamètre ; porosité 0.7µm) et immédiatement congelés dans l’azote liquide puis à -80°C jusqu'à analyse.

Water samples (volumes between 1 L and 5.6 L) were filtered onto glass fibre GF/F filters (25 mm diameter, particle retention size 0.7µm) and immediately frozen in liquid nitrogen then at -80°C. 
216: Pigments (In situ pump):
Environ 25 filtres de 25mm de diamètre ont été extraits à partir de chaque grand filtre de pompes in situ et stockés dans l’azote liquide. A présent il n y a pas eu d’analyse HPLC systématique sur ces filtres qui sont stockés à -80°C, car ils peuvent faire l’objet d’analyses complémentaires. Le tableau suivant est un récapitulatif des échantillons de pompes in situ en stock :
	Leg
	Station
	In situ Pump No.
	Depth (m)
	Code

	1
	HNL2
	8
	70
	PIS-08-70m

	1
	StB1
	9
	5
	PIS-09-5m

	1
	GYR1
	10
	10
	PIS-10-10m

	1
	GYR3
	13
	40
	PIS-13-40m

	1
	GYR4
	14
	100
	PIS-14-100m

	1
	GYR4
	15
	5
	PIS-15-5m

	2
	EGY3
	22
	40
	PIS-22-40m

	2
	EGYR5
	25
	5
	PIS-25-5m

	2
	EGYR5
	25
	80
	PIS-25-80m

	2
	EGY5
	25
	150
	PIS-25-150m


Approximately 25 filters were punched out of each large filter from the in situ pumps and stored in liquid nitrogen. At present there haven’t been any systematic HPLC analyses of these samples which are now stored at -80°C, as they may become useful for additional analyses. The above table summarizes the in situ pump samples that are in stock.
6.3. Décrire quels types de données sont nécessaires pour vous compléter votre propre jeu de données avant envoi à la base de données, et estimer le délai avant la disponibilité de vos données pour la base de données / Post-cruise data analysis/treatment required, and the time frame for this
156: Pigments (Drifting)


A determiner

To be determined.
6.4. Estimations des erreurs, précision, sensibilité des données / Error estimates, precision and accuracy of the data

42: Pigments (Rosette) :
Précision de l’appareil : coefficient de variation 0.35% pour des standards injectés.
Precision of the instrument : variation coefficient 0.35% for injected standards.

Les limites de quantification (10 x bruit) pour les différents pigments, basés sur un volume filtré d’eau de mer de 2.8 L sont (en mg.m-3):
The limits of quatification(10 x noise)for the different pigments, based on a filtered volume of 2.8 L are (in mg.m-3):
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NB : Il pourrait avoir une nette sous-estimation de bacteriochlorophylle a du à des pertes au cours de la filtration.

Note : there may be a significant underestimation of bacteriochlorophyll a due to possible losses during filtration.

7. FICHIERS / FILES

19 sept 2005


param_42 : annule et remplace fichier des pigments  / hplc file updated


from :  J. Ras OOV Villefranche sur mer


Les modifications effectuées le 16/09/2005 concernent :
· la colonne « Bacteriochlorophyll a » : recalcule des concentrations

· la colonne « Phaeophytin a » : nouvelle colonne

· la colonne « a-carotene + b-carotene » : remplace 2 colonnes précédentes nommées « a-carotene » et « b-carotene »

· la colonne « Flags » : contient des informations complémentaires relatives à la colonne « a-carotene + b-carotene ».

· les données pour la station UPY (le 11/12/04) ont été ajoutées.

The modifications done on the 16/09/2005 concern:
· column “Bacteriochlorophyll a”: concentrations were recalculated

· column “Phaeophytin a”: new column

· column (« a-carotene + b-carotene » ): replaces the 2 previous columns called « a-carotene » et « b-carotene ».
· the “Flags” column: contains extra information relative to the (« a-carotene + b-carotene » column.
7.1. Nom de fichier de données / file name
Afin de lever le doute ou toute confusion dans le cas de paramètres identiques, spécifier aussi l’appareil ou la méthode.

7.2. Explication des têtes de colonne, des unités et des abréviations utilisées dans le fichier de données / data file structure
Concentrations en mg.m-3
Concentrations in mg.m-3

8. RESULTATS PRELIMINAIRES

9. REFERENCES

Van Heukelem, L. and C. S. Thomas (2001). Computer-assisted high-performance liquid chromatography method development with applications to the isolation and analysis of phytoplankton pigments. Journal of Chromatography A 910: 31-49.

(séparer par d’une ligne blanche chaque article)

